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Lernen Sie das Produkt kennen

Das Produkt auf einen Blick
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Abbildung 1:  Xeno? Lichtspiegel

Lichtleiste links

Lichtleiste oben

Lichtleiste rechts

Sensor Lichtleiste oben ein- oder ausschalten
Sensor Lichtleisten dunkler einstellen

Sensor Lichtleisten heller einstellen

N o ok W0 =

Sensor Lichtleisten links und rechts ein- oder ausschalten

So bedienen Sie das Produkt

Sensor auslosen

> Halten Sie lhre Hand maximal 2 cm entfernt
vom Lichtspiegel unter den Sensor.

>

\

v Die gewlinschte Funktion I6st aus.

63050399028648459 © 04-2021
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Das Bedienkonzept

Lichtleisten einstellen

Pflegeanleitung

1 Schalten Sie die Lichtleisten Uiber die beiden
ausseren Sensoren ein oder aus.

2 Stellen Sie die Lichtleisten Uber die beiden
Sensoren in der Mitte heller oder dunkler
ein.

Sie haben sich fur ein Produkt mit einer
hochwertigen Oberflache entschieden. Bitte
beachten Sie die nachfolgenden Pflegehinweise.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fur
Produktschaden, die durch falsche Pflege und
Handhabung entstehen.

Allgemeine Pflegehinweise

* Verwenden Sie keine chlor- oder sadurehaltigen
sowie atzenden Reinigungsmittel.

« Verwenden Sie keine schleifenden oder
scheuernden Reinigungsmittel.

» Verwenden Sie keine scharfen oder spitzen
Gegensténde zur Reinigung.

» Sorgen Sie fUr eine effiziente Bellftung und eine
angemessene Raumtemperatur in lhrem
Badezimmer.

» Schitzen Sie die Oberflache vor Ausbleichung
durch extreme Licht- und Sonneneinwirkung.

Pflegehinweise flr Spiegelflachen
Beachten Sie Folgendes bei der Reinigung von
Spiegelflachen:

* Verwenden Sie ein befeuchtetes Fensterleder
oder ein weiches, fusselfreies Tuch.

« Entfernen Sie Tropfen von Kanten der
Spiegelflachen umgehend.

Oberflachen reinigen

1 Reinigen Sie die Oberfldchen. Beachten Sie
dazu die entsprechenden Pflegehinweise.

2 Trocknen Sie die Oberflachen mit einem
weichen, fusselfreien Tuch ab.
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Getting to know your product

The product at a glance
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Figure 1: Xeno? illuminated mirror

Left light strip

Top light strip

Right light strip

Sensor to switch top light strip on or off

Sensor to make the light strips dimmer

Sensor to make the light strips brighter

Sensor to switch the left and right light strips on or off

N o ok W0 =
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How to use the product

Activating the sensor

> Hold your hand under the sensor a
maximum of 2 cm away from the illuminated
mirror.

)max.*2 cm
&\

Operating concept

v The desired function activates.

Setting the lighting strips

1 Use the two outer sensors to switch the light
strips on or off.

_— |
/

|
|
|

on/off

2

Use the two inner sensors to make the light
strips brighter or dimmer.

6 B GEBERIT
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Care instructions

You have selected a product with a high-grade
surface. Please follow the care instructions below.

The manufacturer does not assume any liability for
product damage that arises as a result of incorrect
care and handling.

General care instructions

» Never use cleaning agents that contain chlorine
or that are acidic or corrosive.

» Never use cleaning agents that are abrasive or
may scratch the surface.

» Never use sharp or pointed objects when
cleaning.

» Make sure that an efficient source of ventilation
and an appropriate room temperature are present
in your bathroom.

* Protect the surface from bleaching due to
extreme light and sun exposure.

Care instructions for mirror
surfaces
Please note the following when cleaning mirror

surfaces:

» Use a damp chamois leather or a soft, lint-free
cloth.

* Remove drops from the edges of mirror surfaces
immediately.

Cleaning surfaces

1 Clean the surfaces. Please follow the
corresponding care instructions.

2 Dry the surfaces with a soft, lint-free cloth.

63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)
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Connaitre le produit

Vue d’ensemble du produit

_——
| —3
1—=
L —T
/l/ EL L4

Illustration 1:  Miroir éclairé Xeno?2

Rampe lumineuse a gauche

Rampe lumineuse en haut

Rampe lumineuse a droite

Activer ou désactiver le capteur de rampe lumineuse

Régler le capteur de rampes lumineuses pour un environnement plus sombre
Régler le capteur de rampes lumineuses pour un environnement plus clair

N o ok W0 =

Activer ou désactiver le capteur de rampes lumineuses a gauche et a droite

Utilisation du produit

Déclencher le capteur v La fonction souhaitée se déclenche.

> Passez votre main sous le capteur a 2 cm
au maximum du miroir éclairé.

8 B GEBERIT 63050399028648459 © 04-2021
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Le concept d’utilisation

Régler les rampes lumineuses

Instructions d'entretien

1 Activez ou désactivez les rampes
lumineuses a 'aide des deux capteurs
extérieurs.

_— |
_—

|
|
|

2 Réglez les rampes lumineuses pour un
environnement plus clair ou plus sombre a
I'aide des deux capteurs centraux.

Vous avez choisi d’acheter un produit avec une
surface de qualité supérieure. Veuillez respecter les
indications d’entretien suivantes.

Le fabricant n’est en rien responsable des
dommages causés aux produits en raison d'un
mauvais entretien et d'un maniement incorrect.

Indications générales d'entretien

» N'utilisez pas de produits de nettoyage décapants
ou contenant du chlore ou des acides.

» N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs
ou corrosifs.

» N'utilisez pas d'objets pointus ou tranchants pour
le nettoyage.

* Veillez a bien aérer votre salle de bain et a
maintenir une température ambiante adéquate.

» Empéchez que la surface ne se décolore a cause
d'une surexposition a la lumiere artificielle ou
naturelle.

Indications d’entretien pour
surfaces a miroir

Prenez en compte ce qui suit lors du nettoyage de
surfaces a miroir :

» Utilisez une peau de chamois humide ou un
chiffon doux, non pelucheux.

» Retirez immédiatement les gouttes déposées sur
les bords des surfaces a miroir.

Nettoyage des surfaces

1 Nettoyez les surfaces. Veuillez respecter les
indications d’entretien correspondantes.

2 Séchez les surfaces a I'aide d'un chiffon
doux, non pelucheux.

63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)
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Conoscere il prodotto

Il prodotto in breve

_——
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Figura 1: Specchio con luce Xeno?
1 Listello luminoso sinistro
2 Listello luminoso superiore
3 Listello luminoso destro
4 Sensore accensione/spegnimento del listello luminoso superiore
5 Sensore diminuzione luminosita dei listelli luminosi
6 Sensore aumento luminosita dei listelli luminosi
7 Sensore accensione/spegnimento dei listelli luminosi sinistro e destro
10 B GEBERIT 63050399028648459 © 04-2021
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Uso del prodotto

IT

Attivazione del sensore

> Posizionare la mano sotto al sensore a una
distanza di massimo 2 cm dallo specchio
con luce.

max. 2 cm

N

v Viene attivata la funzione desiderata.

Sistema di comando

Regolazione dei listelli luminosi

1 Accendere o spegnere i listelli luminosi
tramite i due sensori esterni.

_— ]
/

|
|
|

on/off

2

Aumentare o diminuire la luminosita dei
listelli luminosi tramite i due sensori centrali.

63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)
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Istruzioni di manutenzione

Avete scelto un prodotto dotato di una superficie di
elevata qualita. Osservare le seguenti istruzioni per
la manutenzione.

Il produttore declina ogni responsabilita per danni al
prodotto provocati da pulizia € manutenzione
errate.

Istruzioni generali per la
manutenzione

» Non utilizzare prodotti per la pulizia che
contengano cloro o acido, oppure che siano
COrrosivi.

» Non utilizzare prodotti per la pulizia abrasivi.

 Per la pulizia non utilizzare oggetti affilati o
appuntiti.

* Assicurarsi che nel bagno ci siano un’efficiente
aerazione e un’adeguata temperatura ambiente.

* Proteggere la superficie dallo sbiadimento per
esposizione eccessiva alla luce e al sole.

Istruzioni per la manutenzione di
superfici degli specchi

Per la pulizia delle superfici degli specchi,
osservare quanto segue:

« Utilizzare pelle di daino o un panno morbido privo
di pelucchi.

* Rimuovere immediatamente le gocce dagli angoli
delle superfici degli specchi.

Pulizia delle superfici

1 Pulire le superfici. A tale scopo rispettare le
istruzioni per la manutenzione
corrispondenti.

2 Asciugare le superfici con un panno morbido
privo di pelucchi.

12 B GEBERIT
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Leer het product kennen

Het product in één oogopslag

Afbeelding 1: Xeno? lichtspiegel

Lichtstrook links
Lichtstrook boven
Lichtstrook rechts

N o ok W0 =

Sensor lichtstrook boven in- of uitschakelen

Sensor lichtstroken donkerder instellen

Sensor lichtstroken lichter instellen

Sensor lichtstroken links en rechts in- of uitschakelen

63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)
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Zo bedient u het product

Sensor activeren

> Houd uw hand op maximaal 2 cm afstand
van de lichtspiegel onder de sensor.

>

\

max. 2 cm

=

v De gewenste functie wordt geactiveerd.

Het bedieningsconcept

Lichtstroken instellen 2 Stel de lichtstroken via de beide sensoren in

het midden lichter of donkerder in.
1 Schakel de lichtstroken via de beide

buitenste sensoren in of uit.

_— |
/

|
|
|

on/off
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Verzorgingshandileiding

U heeft gekozen voor een product met een
hoogwaardig opperviak. Neem de volgende
verzorgingsaanwijzingen in acht.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor
productschade, die door verkeerde verzorging en
hantering ontstaan.

Algemene onderhoudsinstructies

» Gebruik geen chloorhoudende, zuurhoudende of
bijtende reinigingsmiddelen.

» Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen.

» Gebruik voor de reiniging geen scherpe of
puntige voorwerpen.

» Zorg voor een efficiénte beluchting en adequate
kamertemperatuur in uw badkamer.

» Bescherm het oppervlak tegen verbleken door
extreme blootstelling aan licht en zon.

Onderhoudsinstructies voor
spiegelopperviakken

Neem het volgende bij de reiniging van
spiegeloppervlakken in acht:

» Gebruik een vochtige zeem of een zachte,
pluisvrije doek.

» Verwijder onmiddellijk druppels van randen van
de spiegeloppervlakken.

Oppervlakken reinigen

1 Reinig de oppervlakken. Neem hiervoor de
desbetreffende verzorgingsaanwijzingen in
acht.

2 Droog de oppervlakken vervolgens met een

zachte, pluisvrije doek af.

63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)
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Conozca el producto

El producto de un vistazo

Figura 1:

N o ok W0 =

H/EL /L/lr/

Espejo con luz Xeno?

Barra de luz izquierda

Barra de luz superior

Barra de luz derecha

Conectar o desconectar el sensor de la barra de luz superior

Disminuir la luminosidad del sensor de las barras de luz

Aumentar la luminosidad del sensor de las barras de luz

Conectar o desconectar el sensor de las barras de luz izquierda y derecha

16 B GEBERIT
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Como manejar el producto

ES

Activacion del sensor

> Mantenga su mano a un maximo de 2 cm de
distancia del espejo con luz por debajo del
sensor.

max. 2 cm

N

v Se activa la funcién deseada.

El concepto de manejo

Ajuste de las barras de luz

1 Conecte o desconecte las barras de luz a
través de los dos sensores exteriores.

/

|
|
|

on/off

2

Disminuya o aumente la luminosidad de las
barras de luz utilizando los dos sensores
situados en el centro.

63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)
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Instrucciones de cuidado

Ha elegido un producto con una superficie de gran
calidad. Tenga en cuenta las siguientes
instrucciones para el cuidado.

El fabricante no se hace responsable de los danos
sufridos en el producto por un cuidado y
manipulacién incorrectos del mismo.

Instrucciones de cuidado
generales

» No utilice agentes limpiadores que contengan
cloro o acido ni sustancias causticas.

 No utilice agentes limpiadores corrosivos ni
abrasivos.

» No utilice objetos afilados ni puntiagudos para la
limpieza.

» Asegurese de contar con una ventilacién eficiente
y una temperatura ambiente adecuada en su
bafo.

* Proteja las superficies de la decoloracion
causada por una exposicion extrema a la luz y al
sol.

Instrucciones de cuidado para las
superficies de los espejos

Tenga en cuenta las siguientes indicaciones

durante la limpieza de las superficies de los

espejos:

« Utilice una bayeta himeda o un pafo suave que
no suelte pelusas.

 Retire las gotas de los bordes de las superficies
de los espejos inmediatamente.

Limpieza de las superficies

1 Limpie las superficies. Respete las
instrucciones para el cuidado
correspondientes.

2 Seque las superficies con un pafo suave
que no suelte pelusas.

18 B GEBERIT
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Familiarize-se com o produto

O produto em revista
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Figura 1: Espelho iluminado Xeno?

Faixa de iluminagdo esquerda

Faixa de iluminagéo superior

Faixa de iluminacéo direita

Ligar ou desligar o sensor da faixa de iluminacéo superior
Ajustar o sensor das faixas de iluminagé@o para mais escuro
Ajustar o sensor das faixas de iluminagé@o para mais claro

N o ok W0 =

Ligar ou desligar o sensor das faixas de iluminacdo esquerda e direita

63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)
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Como operar o produto

Ativar o sensor

> Mantenha a sua mao afastada, no maximo,
2 cm do espelho iluminado, por baixo do
sensor.

max. 2 cm

N

v A funcéo desejada ¢ ativada.

O conceito de operacao

AIUStar a |Ium|nagao 2 Ajuste as faixas de iluminac¢do acima dos
dois sensores ao centro, para mais claro ou
1 Ligue ou desligue as faixas de iluminacao mais escuro.

acima dos dois sensores exteriores.

-

|
|
|

on/off

20 B GEBERIT 63050399028648459 © 04-2021
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Instrucoes de cuidado

Escolheu um produto com uma superficie de
elevada qualidade. Tenha em atencéo as seguintes
indicacdes de limpeza.

O fabricante néo se responsabiliza por danos em
produtos resultantes de manutencéo e
manuseamento incorretos.

Instrucoes gerais de cuidado

» N&o utilizar produtos de limpeza corrosivos ou
que contenham cloro ou acidos.

» Nao utilizar produtos de limpeza agressivos ou
abrasivos.

» Nao utilizar objetos cortantes ou afiados na
limpeza.

» Assegurar uma ventilacédo eficiente e uma
temperatura ambiente adequada na sua casa de
banho.

 Proteger as superficies contra a perda de cor
devido aos efeitos extremos da luz e do sol.

Instrucoes de cuidado relativas
as superficies espelhadas

Ter em atengao o seguinte durante a limpeza das
superficies espelhadas:

« Utilizar um pano de camurca humido ou um pano
suave que nao largue fiapos.

 Limpar de imediato as gotas dos rebordos das
superficies espelhadas.

Limpar as superficies

1 Limpe as superficies. Para isso, tenha em
atencgao as respetivas indicacdes de
limpeza.

2 Seque as superficies com um pano suave

que néo largue fiapos.

63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)
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Leer produktet at kende

Et overblik over produktet

2

_——

4

H/L/ L/’/

Billede 1: Xeno? lysspejl

N o ok W0 =

Lyspanel til venstre

Lyspanel foroven

Lyspanel til hgjre

Sensor teend eller sluk lyspanel foroven

Sensor indstil lyspanelet markere

Sensor indstil lyspanelet lysere

Sensor teend eller sluk lyspaneler til venstre og hgjre

Sadan betjener du produktet

Udlesning af sensor

>

Hold handen maks. 2 cm veek fra lysspejlet
under sensoren.

v Den gnskede funktion udlgses.

22
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Betjeningskonceptet

DA

Indstilling af lyspaneler

Plejevejledning

1 Taend eller sluk lyspanelerne via de to
yderste sensorer.

2 Indstil lyspanelerne lysere eller morkere via
de to sensorer i midten.

Du har valgt et produkt med en forsteklasses
overflade. Overhold falgende instrukser til pleje.

Producenten patager sig intet ansvar for
produktskader, der opstar som fglge af forkert pleje
og handtering.

Generelle instrukser til pleje

» Anvend ikke klor-, syreholdige eller setsende
rengeringsmidler.

» Brug ikke slibende eller skurrende
rengeringsmidler.

» Brug ikke skarpe eller spidse genstande til
rengeringen.

» Sorg for effektiv udluftning og en egnet
rumtemperatur i dit badeveerelse.

» Beskyt overfladen mod at falme pa grund af
ekstrem pavirkning fra lys og sol.

Plejevejledninger til spejlflader

Veer opmeerksom pa fglgende ved renggring af
spejlflader:

» Brug et fugtigt vaskeskind eller en blad, fnugfri
klud.

» Fjern omgéende draber fra spejlfladernes kanter.

Rengering af overfladerne

1 Renggr overfladerne. Overhold de
pageeldende instrukser til pleje.

2 Tor overfladerne af med en blgd, fnugfri
klud.

63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)
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Bli kjent med produktet

Oversikt over produktet

Bilde 1:

N o ok W0 =

2

H/L/ L/’/

Xeno? lysspeil

Lyslist til venstre

Lyslist oppe

Lyslist til hayre

Sensor for & sla lyslisten oppe av og pa

Sensor for & stille lyslistene markere

Sensor for & stille lyslistene lysere

Sensor for & sla lyslistene til venstre og hayre av og pa

Slik bruker du produktet

Utlgse sensoren

>

Hold handen under sensoren maks. 2 cm fra
lysspeilet.

v @nsket funksjon blir utlgst.

24
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Betjeningskonsept

Stille inn lyslistene

1 SlIa lyslistene av eller pa ved hjelp av de to
ytterste sensorene.

2 Still lyslistene lysere eller markere ved hjelp
av de to sensorene i midten.

Veiledning for stell

Du har valgt et produkt med en overflate av hgy
kvalitet. Ta hensyn til den falgende informasjonen
om stell.

Produsenten patar seg ikke ansvar for
produktskader som oppstar pa grunn av feil stell og
handtering.

Generell informasjon om stell

* lkke bruk klor- eller syreholdige eller etsende
rengjeringsmidler.

* lkke bruk slipende eller skurende
rengjgringsmidler.

* lkke bruk skarpe eller spisse gjenstander til
rengjoring.

» Sarg for effektiv ventilasjon og passende
romtemperatur i baderommet.

» Beskytt overflaten mot falming pa grunn av
ekstrem lys- og solstraling.

Informasjon om stell for
speilflater

Ta hensyn til falgende ved rengjering av speilflater:

» Bruk et fuktet pusseskinn eller en myk, lofri klut.
» Fjern draper fra kantene pa speilflatene straks.

Rengjore overflater

1 Rengjer overflatene. Ta hensyn til den
relevante informasjonen om stell.

2 Tork av overflatene med en myk, lofri klut.

63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)
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Lara kanna produkten

Produkten i overblick

2

—3
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Bild 1: Xeno? ljusspegel

Vanster ljuslist

Ovre ljuslist

Hbéger ljuslist

Sensor for till- eller frAnkoppling av den évre ljuslisten
Sensor fér moérkare instéllning av ljuslisterna

Sensor for ljusare instéllning av ljuslisterna

N o ok W0 =

Sensor for till- eller frankoppling av vénster och hdger ljuslister

Sa anvander du produkten

Utlosa sensorn v Onskad funktion aktiveras.

P Hall handen hdgst 2 cm fran ljusspegelen
under sensorn.

26 B GEBERIT 63050399028648459 © 04-2021
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Manoverkonceptet

SV

Stalla in ljuslister

1 Till- eller frankoppla ljuslisterna via de bada
yttre sensorerna.

2 Stéll in ljuslisterna att bli ljusare eller
morkare via de bada sensorerna i mitten.

Skotselinstruktion

Du har valt en produkt med en yta av hdg kvalitet.
Observera nedanstaende skotselanvisningar.

Tillverkaren ansvarar inte fér produktskador som
uppstar pa grund av felaktig skdtsel och hantering.

Allmanna skotselrad

* Anvand inte rengdringsmedel som fréater eller
innehaller klor eller syror.

* Anvand inte rengdéringsmedel som slipar eller
polerar.

» Anvand inte vassa eller spetsiga féremal vid
rengdring.

* Se till att badrummet har effektiv ventilering och
lAmplig rumstemperatur.

+ Skydda ytorna fran blekning genom extrem ljus-
och solinverkan.

Skétselrad fér spegelytor

Beakta féljande vid rengdring av spegelytor:

» Anvand fuktat sdmskskinn eller en mjuk, luddfri
trasa.

» Avlagsna genast droppar fran spegelytornas
kanter.

Rengora ytor

1 Rengor ytorna. Observera de
skoétselinstruktioner som galler.

2 Torka av ytorna med en mjuk, luddfri trasa.

63050399028648459 © 04-2021
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Tutustuminen tuotteeseen

Tuote yhdella silmayksella

—3
1—=
| /{ /’/
H/L L

Kuva 1:  Xeno2-valopeili

Valolista vasemmalla

Valolista ylhaalla

Valolista oikealla

Sensori, ylhdalla olevan valolistan kytkeminen pé&alle tai pois
Sensori, valolistojen sdatdminen tummemmiksi

Sensori, valolistojen sdatadminen kirkkaammiksi

N o ok W0 =

Sensori, vasemmalla ja oikealla olevien valolistojen kytkeminen paélle tai pois

28 B GEBERIT 63050399028648459 © 04-2021
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Nain kaytat tuotetta

Fl

Sensorin laukaisu

> Pida kattasi enintdan 2 cm:n etaisyydella
valopeilista tunnistimen alla.

max. 2 cm

=

v Haluttu toiminto k&ynnistyy.

Kayttoperiaate

Valolistojen saataminen

1 Kytke valolistat paalle tai pois kahden
uloimman sensorin avulla.

_— |
/

|
|
|

on/off

2

Saada valolistoja tummemmiksi tai
kirkkaammiksi kahden keskimmaisen
sensorin avulla.
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Hoito-ohje

Olet valinnut tuotteen, jossa on korkealaatuinen
pinta. Ota huomioon seuraavat hoito-ohjeet.

Valmistaja ei vastaa sellaisista tuotevaurioista, jotka
ovat aiheutuneet vaaran hoidon ja kasittelyn takia.

Yleiset hoito-ohjeet

« Ala kayta kloori- tai happopitoisia taikka
sydvyttavia puhdistusaineita.

« Ala kdyta hankaavia puhdistusaineita.

« Ala kayta puhdistukseen terdvia esineita.

» Varmista kylpyhuoneen tehokas ilmanvaihto ja
asianmukainen huonelédmpdtila.

» Suojaa pinta haalistumista aiheuttavalta
voimakkaalta valolta ja auringolta.

Peilipintojen hoito-ohjeet
Ota huomioon seuraavat ohjeet peilipintojen
puhdistuksessa:

» Kayta kostutettua ikkunasdamiskaa tai pehmeéé
nukkaamatonta liinaa.

» Poista pisarat peilipintojen reunoilta valittémasti.

Pinnan puhdistus

1 Puhdista pinnat. Ota siind huomioon
vastaavat hoito-ohjeet.

2 Kuivaa pinnat sen jalkeen pehmealla
nukkaamattomalla liinalla.
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Kynntu pér voruna

Yfirlit yfir voruna

|
—3
1—=
| /{ /’/
H/L L

Mynd 1:  Xeno? ljésaspegill

Ljésalisti vinstra megin

Ljésalisti ad ofan

Ljésalisti haegra megin

Skynjari til ad kveikja eda slékkva 4 ljosalistanum ad ofan
Skynjari til ad stilla ljésalistana & minni birtu

Skynjari til ad stilla ljésalistana & meiri birtu

N o ok W0 =

Notkun vorunnar

Skynjari til ad kveikja eda slokkva 4 ljosalistunum vinstra og haegra megin

Skynjari virkjadur

> Haldid hendinni undir skynjaranum i ad
hamarki 2 cm fjarleegd fra ljosaspeglinum.

>

\

v Vidkomandi adgerd er framkvaemd.
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Notkun

Stilling a ljésalistum

1 Kveikt og slokkt er & ljdésalistunum med
badum ytri skynjurunum.

2 Ljosalistarnir eru stilltir & meiri eda minni
birtu med skynjurunum tveimur i midjunni.

Leidbeiningar um umhirou

Yfirbord pessarar véru er afar vandad.
Vinsamlegast fylgid eftirfarandi leidbeiningum um
umhirdu.

Abyrgd framleidanda tekur ekki til skemmda &
vérum sem rekja ma til rangrar umhirdu og
medhéndlunar.

Almennar leidbeiningar um
umhirdu

« Ekki ma nota hreinsiefni sem er aetandi eda
inniheldur klér eda syru.

» Ekki ma nota slipandi eda gréf hreinsiefni.
» Ekki ma nota oddhvassa hluti vid prif.
Sjaio til pess ad a badherberginu sé g6d
loftreesting og haefilegur herbergishiti.

Verjio yfirbordsfleti fyrir upplitun vegna mikilla
ahrifa ljoss eda sdlskins.

Leidbeiningar um umhirdu spegla

Geetid ad eftirfarandi vid prif & speglum:

* Notid rakt pvottaskinn eda mjukan klut sem skilur
ekki eftir sig kusk.

* Fjarleegid tafarlaust alla dropa af kdntum spegla.

Prif a yfirbordsflotum

1 Prifid yfirbordsfleti. Fylgid videigandi
leidbeiningum um umhirdu.

2 Purrkid af fldotunum med mjukum kldti sem
skilur ekki eftir sig kusk.
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Informacje o produkcie

Gtéwne elementy produktu

Rysunek 1:

N o ok W0 =

H/EL /L/lr/

Podswietlane lustro Xeno?

Listwa oswietleniowa lewa
Listwa oswietleniowa gdrna
Listwa oswietleniowa prawa

Czujnik do wigczania i wytgczania listwy oswietleniowej gérnej
Czujnik do przyciemniania swiatta listwy oswietleniowej
Czujnik do rozjasniania swiatta listwy oswietleniowej

Czujnik do wtaczania i wytgczania listwy oswietleniowej lewej i prawej

63050399028648459 © 04-2021

968.609.00.0(02)

B GEBERIT

33

PL



PL
Obstuga produktu

Dziatanie czujnika

> Przytrzymac dton pod czujnikiem w
odlegtosci maks. 2 cm od podswietlanego
lustra.

max. 2 cm

N

v Zadana funkcja zostanie aktywowana.

Koncepcja obstugi

Ustawianie listew 2 Za pomocg dwdch srodkowych czujnikow

oswietleniowych ustawiaé natezenie $wiatta listew
oswietleniowych.

1 Za pomocg dwdch zewnetrznych czujnikow
witaczaé i wytgczac listwy oswietleniowe.

/

|
|
|

on/off
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Instrukcja pielegnacji

Wybrali Panstwo produkt posiadajgcy wysokiej
jakosci powtoke. Prosimy o przestrzeganie
nastepujgcych wskazéwek dotyczacych pielegnacii.

Producent nie odpowiada za uszkodzenia produktu
spowodowane niewtasciwg pielegnacja i obstuga.

Ogodlne wskazowki dotyczace

pielegnaciji

* Nie uzywac srodkdéw czyszczgcych zawierajgcych
chlor lub kwas ani Srodkdw zracych.

» Nie uzywac polerujacych ani Sciernych srodkéw
czyszczacych.

» Do czyszczenia nie uzywacé ostrych ani
spiczastych przedmiotdw.

» Zadbac¢ o skuteczng wentylacje i odpowiednig
temperature pokojowg w tazience.

 Chroni¢ powierzchnie przed odbarwieniem na
skutek nadmiernego naswietlenia i
nastonecznienia.

Wskazowki dotyczace pielegnaciji
powierzchni lustrzanych

Podczas czyszczenia powierzchni lustrzanych
nalezy uwzgledni¢ nastepujace wskazdwki:

» Stosowac zwilzong irche lub miekka sciereczke
niepozostawiajgca widkien.

» Natychmiast usuwac krople z krawedzi
powierzchni lustrzanych.

Czyszczenie powierzchni

1 Wyczysci¢ powierzchnie. W tym celu
przestrzegaé odpowiednich wskazéwek
dotyczacych pielegnacii.

2 Nastepnie osuszy¢ powierzchnie miekkg
Sciereczkg niepozostawiajgcg widkien.
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Ismerje meg a terméket

A termék rovid attekintése

—3
1—=
| /{ /’/
H/L L

1. Abra:  Xeno? tiikér vilagitassal

Bal oldali fényléc

Felsé fényléc

Jobb oldali fényléc

A fényléc érzékel6jének be- vagy kikapcsolasa
A fénylécek érzékel6jének sodtétebbre allitasa
A fénylécek érzékelSjének vildagosabbra éllitasa

N o ok W0 =

A bal és a jobb oldali fényléc érzékel6jének be- vagy kikapcsoldsa
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A termék kezelése

HU

Az érzékelo aktivalasa

P Tartsakezéta vilagitassal rendelkez6
tikortdl legfeljebb 2 cm tavolsagban az
érzékel6 ala.

max. 2 cm

N

v A kivant funkcid aktivalodik.

Kezelési elv

A fénylécek beallitasa

1 Kapcsolja be vagy ki a fényléceket a két
klls6 érzékelbvel.

|
|
|

on/off

2

Allitsa a fényléceket vilagosabbra vagy
sOtétebbre a két kozéps6 érzékelbvel.
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Kezelési utmutato

On mindségi felllet(i terméket valasztott. Kérjlk,
vegye figyelembe az alabbi apolasi utasitasokat.

A gyarté nem vallal felel6sséget a helytelen
apolasbdl és kezelésbdl eredd termékkarokeért.

Altalanos apolasi utasitasok

* Ne hasznaljon klér- vagy savtartalmu vagy maré
hatasu tisztitoszereket.

* Ne hasznaljon csiszol6 vagy surold hatasu
tisztitdszereket.

* Ne hasznaljon a tisztitashoz éles vagy hegyes
targyakat.

* Biztositson hatékony szell6zést és megfeleld
helyiséghémérsékletet flird6szobajaban.

» Védje a fellleteket az extrém fény- és
napsugarzas hatasara fellépd kifakulastol.

Tukorfeluletekre vonatkozé
apolasi utasitasok

Vegye figyelembe az aldbbiakat a tikorfellletek
tisztitasa soran:

» Hasznaljon benedvesitett ablaktisztité bért vagy
puha, szészmentes térl6kendét.

» Haladéktalanul tavolitsa el a tikorfellletek éleire
kerilt cseppeket.

Fellletek tisztitasa

1 Tisztitsa meg a fellleteket. Ennek soran
tartsa be az aldbbi dpolasi utasitasokat.

2 Tordlje szérazra a felliletet puha,
szbszmentes torl6kenddvel.
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Oboznamenie sa s vyrobkom

Struény prehlad vyrobku

Obrazok 1:

N o ok W0 =

H/EL /L/lr/

Osvetlené zrkadlo Xeno?2

Svetelnd lista vlavo

Sveteln4 lista hore

Svetelna lista vpravo

Senzor zapinania alebo vypinania svetelnej listy hore
Senzor tmavsieho nastavenia svetelnych list

Senzor svetlejSieho nastavenia svetelnych list

Senzor zapinania alebo vypinania svetelnych Ii§t vlavo a vpravo
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968.609.00.0(02)

B GEBERIT

39

SK



SK

Ovladanie vyrobku

Aktivacia senzora

> Pridrzte vaSu ruku pod senzorom vo
vzdialenosti maximalne 2 cm od
osvetleného zrkadla.

max. 2 cm

N

v Aktivuje sa pozadovana funkcia.

Koncepcia ovladania

Nastavenie sveteInVCh list 2 Pomocou oboch senzorov v strede nastavte
svetelné listy na jasnejSiu alebo tmavsiu
1 Pomocou oboch vonkajsich senzorov Groven.

zapnite alebo vypnite svetelné listy.

-

|
|
|

on/off

40 B GEBERIT 63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)



Navod na oSetrovanie

Rozhodli ste sa pre vyrobok s kvalitnou povrchovou
upravou. Dodrziavajte prosim nasledujuce pokyny
tykajuce sa oSetrovania.

Vyrobca neprevezme ru€enie za posSkodenie
vyrobku, ktoré vzniklo nespravnym oSetrovanim
alebo manipulaciou.

VSeobecné pokyny na
osetrovanie

» Nepouzivajte Cistiace prostriedky s obsahom
chléru alebo kyselin ani leptaveé Cistiace
prostriedky.

» Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky.

» Nepouzivajte ostré alebo Spicaté predmety na
Cistenie.

» Zabezpecte efektivne vetranie a primeranu
vnutornu teplotu vo svojej kupelni.

» Povrchy chrante pred vyblednutim spdsobenym
extrémnym ucinkom svetla a sinka.

Pokyny na oSetrovanie
zrkadlovych pléch

Pri Cisteni zrkadlovych pléch dbajte na nasledovné:

» Pouzivajte navihéenu kozenu utierku na okna
alebo makku utierku, ktorda nezanechava zvysky
vlakien.

» Okamzite odstrante kvapky z hran zrkadlovych
ploch.

Cistenie povrchov

1 Ocistite povrchy. Dodrziavajte pritom
prislusné pokyny tykajuce sa oSetrovania.

2 Nakoniec povrchy osuste mékkou utierkou,
ktora nezanechava zvySky vldkien.

63050399028648459 © 04-2021
968.609.00.0(02)

B GEBERIT

1

SK



CS

Seznamte se s vyrobkem

Prehled vyrobku

Obrazek 1: Zrcadlo s osvétlenim Xeno?

Svételnd lista vlevo

Svételn4 lista nahote

Svételna lista vpravo

Senzor zapnuti nebo vypnuti svételné listy nahofe
Senzor tmaveéjSiho nastaveni svételnych list
Senzor svétlejSiho nastaveni svételnych list

N o ok W0 =

Senzor zapnuti nebo vypnuti svételnych list vievo a vpravo
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, CS
Popis obsluhy vyrobku

Aktivace senzoru

> Podrzte svoji ruku pod senzorem ve
vzdalenosti maximalné 2 cm od zrcadla
s osvétlenim.

max. 2 cm

S

v Pozadovana funkce se aktivuje.

Koncepce obsluhy

Nastaveni sveteInVCh list 2 Svételné listy nastavujte tmavejsi nebo

svétlejSi pomoci obou senzorll uprostied.
1 svstené listy zapinejte nebo vypinejte
pomoci obou vnéjSich senzoru.

_— ]
/

|
|
|

on/off
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Navod na udrzbu

Rozhodli jste se pro vyrobek s povrchem vysoké
kvality. Dodrzujte nasledujici pokyny pro udrzbu.

Vyrobce neprebira odpovédnost za Skody na
vyrobku vzniklé nespravnou udrzbou a manipulaci.

Obecné pokyny pro udrzbu

» Nepouzivejte Cistici prostfedky s obsahem chloru
nebo kyselin Ci leptaveé Cistici prostfedky.

* Nepouzivejte zadné abrazivni Cistici prostfedky.

» Nepouzivejte pro Cisténi Zadné ostré nebo
Spicaté predmeéty.

 Zajistéte dostatecné vétrani a pfiméfenou
pokojovou teplotu ve Vasi koupelné.

« Chrante povrch pred vyblednutim v disledku
extrémniho plsobeni svétla a slunce.

Pokyny pro udrzbu zrcadlovych
ploch

P¥i Cisténi zrcadlovych ploch dodrzujte nasledujici

pokyny:

» Pouzivejte navihéenou kozenou utérku nebo
mékky hadfik, ktery nepousti viakna.

» Okamzité odstrante kapky z hran zrcadlovych
ploch.

Cisténi povrcha

1 Ocistéte povrchy. K tomuto Ucelu dodrzujte
nasledujici pokyny pro udrzbu.

2 Poté povrchy osuste mékkym hadfikem,
ktery nepousti vliakna.
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Spoznajte izdelek

Pregled izdelka

Slika 1:

N o ok W0 =

H/EL /L/lr/

Ogledalo z osvetlitvijo okolice Xeno?

Svetlobni trak levo

Svetlobni trak zgoraj

Svetlobni trak desno

Senzor za vklop ali izklop svetlobnega traka zgoraj
Senzor za zmanjSanje jakosti osvetlitve

Senzor za povecanije jakosti osvetlitve

Senzor za vklop ali izklop svetlobnih trakov levo in desno

Upravljanje izdelka

Aktiviranje senzorja

> Roko drzite pod senzorjem najve¢ 2 cm od
ogledala z osvetlitvijo okolice.

v Zelena funkcija se aktivira.
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Upravljalni koncept

Nastavitev svetlobnih trakov Navodila za nego
1 Vk|op|te ali |Zk|op|te svetlobna trakova z Izbrali ste izdelek z zelo kakovostno pOVréinO.
zunanjima senzorjema. Prosimo, upostevajte naslednje napotke za nego.

Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za
Skodo na izdelkih, nastalo zaradi nepravilne nege in
uporabe.

Splosni napotki za nego

» Ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo klor, kisline in
jedke snovi.

* Ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo ostre ali grobe
delce.

» Ne uporabljajte ostrih ali koni¢astih pripomockov
za CiSCenje.

» Poskrbite, da boste svojo kopalnico dovolj zradili
in vzdrzevali ustrezno sobno temperaturo.

» Povrsino zascitite pred mo€no umetno in son¢no
svetlobo, da ne zbledi.

2 Jakost osvetlitve svetlobnih trakov nastavite

s sredinskima senzorjema. Napotki za nego ogledal

Pri ¢is€enju ogledal upostevajte naslednje:

>
/  Uporabite vlazno usnjeno krpo za ¢is¢enje oken

ali mehko krpo, ki ne pusca vlaken.
» Takoj odstranite kapljice z robov ogledal.

iSéenje povrsin

=-d | )<

Ocistite povrSine. Pri tem upoStevajte
ustrezne napotke za nego.

N

Povrsine posusite z mehko krpo, ki ne pusca
vlaken.
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Upoznajte se s proizvodom

Pregled proizvoda

Slika 1:

N o ok W0 =

H/EL /L/lr/

Xeno? ogledalo sa svjetlom

Rasvjetna traka, lijevo

Rasvjetna traka, gore

Rasvjetna traka, desno

Senzor za uklju€ivanje ili isklju€ivanje gornje rasvjetne trake
Senzor za podeSavanje tamnijeg svjetla rasvjetne trake

Senzor za podeSavanije svjetlijeg svjetla rasvjetne trake

Senzor za ukljucivanije ili iskljuivanje lijeve i desne rasvjetne trake

63050399028648459 © 04-2021
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Rukovanje proizvodom

Aktiviranje senzora

> Drzite ruku ispod senzora na udaljenosti od
najviSse 2 cm od ogledala sa svjetlom.

>

\

max. 2 cm

=

v Aktivira se zeljena funkcija.

Koncept rukovanja

Podesavanje rasvjetnih traka

1 Ukljucite ili iskljucite rasvjetne trake putem
oba vanjska senzora.

_— |
/

|
|
|

on/off

2

Pomocu oba senzora u sredini podesite
svjetlije ili tamnije svjetlo rasvjetnih traka.
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Upute za njegu

Odlucili ste se za proizvod s visokokvalitetnom
povrsinom. Molimo Vas da se pridrzavate sljedecih
uputa za njegu.

Proizvodac¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za

Stetu nastalu na proizvodu zbog pogresne njege ili
rukovanija.

Opce upute za njegu

» Ne koristite nikakva sredstva za CiS¢enje koja

sadrze klor ili kiselinu ili nagrizaju.

Ne koristite nikakva sredstva za CiS¢enje koja

grebu ili su abrazivna.

» Za CiS¢enje ne koristite nikakve ostre ili Siljate
predmete.

» U svojoj kupaonici osigurajte u€inkovito

prozracivanje i primjerenu temperaturu prostora.

Zastitite povrsinu od izbjeljivanja zbog ekstremno

jakog djelovanja svjetlosti ili Sunca.

Upute za njegu povrsina ogledala
Pri ¢iScenju povrSina ogledala pridrzavajte se
sliedeceq:

 Upotrebljavajte vlaznu koznu krpu za prozore ili
meku krpu koja ne ostavlja vlakna.

» Odmah uklonite kapi s rubova povrsina ogledala.

iSéenje povrsina

=i | )

Odistite povrsine. U tu svrhu se pridrzavajte
odgovarajucih uputa za njegu.

N

PovrSine osusite mekom krpom koja ne
ostavlja vlakna.
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Upoznajte se sa proizvodom

Kratak pregled proizvoda

—3
1—=
| /{ /’/
H/L L

Slika 1:  Xeno? ogledalo sa osvetljenjem

1 Svetlosna traka, levo
2 Svetlosna traka, gore
3 Svetlosna traka, desno
4 Senzor za uklju€ivanje ili isklju€ivanje gornje svetlosne trake
5 Senzor za podeSavanje tamnijeg osvetljenja svetlosnih traka
6 Senzor za podesSavanije svetlijeg osvetljenja svetlosnih traka
7 Senzor za ukljucivanije ili iskljuivanje svetlosnih traka levo i desno
50 B GEBERIT 63050399028648459 © 04-2021
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Rukovanje proizvodom

SR

Aktiviranje senzora

> Drzite ruku ispod senzora na maksimalnoj
udaljenosti od 2 cm od ogledala sa
osvetljenjem.

max. 2 cm

N

v Zeliena funkcija se aktivira.

Koncept rukovanja

Podesavanje svetlosnih traka

1 Svetlosne trake ukljucite ili iskljucite preko
dva spoljasnja senzora.

/

|
|
|

on/off

2

Svetlosne trake podesite na svetliju ili
tamniju svetlost preko dva senzora na
sredini.

63050399028648459 © 04-2021
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Uputstvo za negu

Izabrali ste proizvod sa visoko kvalitethom
povrsinom. Obratite paznju na sledeée napomene o
nezi.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za oste¢enja
na proizvodu, koja nastaju usled pogreSne nege i
rukovanija.

Opste napomene za negu

» Ne upotrebljavajte sredstva za CiSéenje koja
sadrze hlor ili kiselinu, niti korozivna sredstva za
ciSéenje.

» Ne upotrebljavajte abrazivna ili habajuc¢a sredstva
za CiScenje.

» Ne upotrebljavajte ostre ili Siljate predmete za
Ciscenje.

» Obezbedite efikasno provetravanije i
odgovarajuc¢u temperaturu prostorije u vasem
kupatilu.

* Zastitite povrsinu od izbeljivanja usled
ekstremnog uticaja svetlosti i sunca.

Napomene za negu povrsina sa
ogledalima

Obratite paznju na sledece prilikom &iSéenja
povrsina sa ogledalima:

« Koristite vlaznu kozicu za prozore ili meku krpu
koja ne ostavlja dlacice.

» Odmah uklonite kapljice sa rubova povrsina sa
ogledalima.

iSéenje povrsina

=i | )

Ocistite povrsine. Obratite paznju na
odgovaraju¢e napomene 0 nezi.

N

Osusite povrsine mekom krpom koja ne
ostavlja dlacice.
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Tutvuge tootega

Tootest luhidalt

—3
1—=
| /{ /’/
H/L L

Joonis 1: Xeno? valgustusega peegel

Valgusriba vasakul

Valgusriba Uleval

Valgusriba paremal

Anduriga valgusriba Uleval sisse- voi véljalllitamine
Anduriga valgusriba tumedamaks reguleerimine
Anduriga valgusriba heledamaks reguleerimine

N o ok W0 =

Toodet tuleb kasutada nii

Anduriga valgusriba paremal ja vasakul sisse- voi valjaltlitamine

Anduri kaivitamine

> Hoidke oma kéatt anduri all maksimaalselt 2
cm kaugusel valgustusega peeglist.

>

\

v Soovitud funktsioon kéivitub.
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Juhtimiskontseptsioon

Valgusribade reguleerimine

1 Lilitage valgusribad sisse v6i vélja mélema
vélise anduri abil.

2 Reguleerige valgusribasid heledamaks voi
tumedamaks molema keskel asuva anduri
abil.

Hooldusjuhend

Te valisite kvaliteetse pealispinnaga toote. Pidage
kinni jargnevatest hooldusjuhistest.

Tootja ei vota vastutust toote kahjustuste eest, mis
tekkisid vale hooldamise voi kasitsemise tottu.

Uldised hooldusjuhised

« Arge kasutage kloori vdi hapet sisaldavaid ega
s6dvitavaid puhastusvahendeid.

+ Arge kasutage lihvivaid véi abrasiivseid
puhastusvahendeid.

« Arge kasutage puhastamiseks teravaid véi
teravatipulisi esemeid.

» Hoolitsege oma vannitoas tdhusa ventilatsiooni ja
modduka ruumitemperatuuri eest.

» Selleks et pinnad ei pleegiks, kaitske neid tugeva
valguse ja paikesekiirguse eest.

Hooldusjuhised peegelpindade
jaoks

Pidage peegelpindade puhastamisel silmas
jargmist:

» Kasutage niisutatud aknalappi voi pehmet
ebemevaba lappi.

» Eemaldage tilgad peegelpindade servadest kohe
parast nende tekkimist.

Pindade puhastamine

1 Puhastage pinnad. Selleks pidage kinni
vastavatest hooldusjuhistest.

2 Kuivatage pinnad pehme ebemevaba lapiga.
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lepazistiet So izstradajumu

Atrs parskats

|
—3
1——=
L5
7
1. Attéls: Spogulis ar apgaismojumu Xeno?

Kreisas puses gaismas josla

Augséja gaismas josla

Labas puses gaismas josla

Sensors, ar kuru ieslédz / izslédz augSejo gaismas joslu
Sensors, ar kuru gaismas joslas iestata tumsakas
Sensors, ar kuru gaismas joslas iestata gaiSakas

N o ok W0 =

Ka lietot izstradajumu

Sensors, ar kuru ieslédz / izslédz kreisas un labas puses gaismas joslas

Sensora aktivizésana

> Pielieciet roku zem sensora maks. 2 cm no
spogula ar apgaismojumu.

v Vélama funkcija tiek aktivizéta.
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Darbibas koncepts

Gaismas joslu iestatiSana

1 Izmantojot abus aréjos sensorus, varat
ieslegt vai izslégt gaismas joslu sensorus.

2 Izmantojot abus vidéjos sensorus, varat

iestatit gaismas joslas gaiSakas vai
tumsakas.

Kopsanas pamaciba

Jus esat iegadajies izstradajumu, kura virsma ir
izgatavota no augstvertiga materiala. Ludzu,
ieverojiet turpmakos noradijumus par kopSanu.

Razotajs neuznemas atbildibu par izstradajuma
bojajumiem, kurus izraisijusi nepareiza kopS$ana vai
lietoSana.

Visparigas kopsanas norades

* Nelietojiet tiriSanas lidzeklus, kas satur hloru un
skabes, ka ari kodigus tirisanas lidzek|us.

* Neizmantojiet slipéjoSus un abrazivus tirsanas
lidzeklus.

» TiriSanai neizmantojiet asus vai spicus
priekSmetus.

» Rupéjieties par efektivu ventilaciju un piemérotu
telpas temperatlru sava vannas istaba.

» Sargajiet virsmas no izbaléSanas arkartéji
spécigas gaismas vai saules iedarbibas rezultata.

Kopsanas norades spogulu
virsmam

Tirot spogulu virsmas, nemiet véra $adus
ieteikumus:

* Izmantojiet logu spodrinaSanai paredzéetu
samitrinatu adu vai mikstu dranu bez pluksnam.

* Nekavéjoties notiriet pilienus no spogulu virsmu
malam.

Virsmu tiriSana

1 Notiriet virsmas. levérojiet attiecigos
noradijumus par kop$anu.

2 Nosusiniet virsmas ar mikstu dranu bez
pluksnam.
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Susipazinkite su gaminiu

Trumpai apie gaminj
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H/L L

1 Paveikslas: Veidrodis su apSvietimu Xeno?
Sviesos juostelé kairéje

Sviesos juostelé virsuje

Sviesos juostelé desingje

N o ok W0 =

Gaminio valdymas

VirSutinés Sviesos juostelés jutiklio jjungimas arba iSjungimas
Sviesos juostelés jutiklio nustatymas tamsesniam apsvietimui
Sviesos juostelés jutiklio nustatymas $viesesniam apsvietimui

Kairiosios ir deSiniosios Sviesos juostelés jutiklio jjungimas arba iSjungimas

Jutiklio jjungimas

> Laikykite rankg po jutikliu ne didesniu kaip 2
cm atstumu nuo veidrodzio su apSvietimu.

>

\

v |sijungia norima funkcija.
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Valdymo koncepcija

Sviesos juosteliy nuostatos

Prieziuros nurodymai

1 Naudodami abu iSorinius jutiklius jjunkite

Sviesos juosteles arba jas iSjunkite.

2 Naudodami abu vidurinius jutiklius

nustatykite, kad Sviesos juostelés Sviesty

Sviesiau arba tamsiau.

Nusprendéte jsigyti produkta su aukstos kokybés
pavirSiumi. Vykdykite toliau pateiktus priezitros
nurodymus.

Gamintojas neprisiima jokios atsakomybés dél
produkto apgadinimo, jeigu produktas buvo

e

Bendrieji prieziuros nurodymai

» Nenaudokite chloruoty arba rugstiniy bei
ésdinanciy valymo priemoniy.

» Niekada nenaudokite braizanciy arba abrazyviniy
valymo priemoniy.

» Valydami nenaudokite astriy ar smailiy daikty.

» Vonios kambaryje uztikrinkite veiksminga
védinimag ir tinkamag patalpos temperatura.

» Saugokite pavirSiy, kad jis nenublukty dél stiprios
Sviesos ir saulés spinduliy poveikio.

Veidrodiniy pavirsiy priezitiros
nurodymai

Valydami veidrodinius pavirSius laikykités Siy
nurodymuy:

» Naudokite drégna stikly Sluoste arba minkstg
Sluoste be puky.

* Nedelsdami pasalinkite laSus nuo veidrodiniy
pavirSiy krasty.

Pavirsiy valymas

1 Nuvalykite pavirSius. Vykdykite atitinkamus
priezidros nurodymus.

2 Po to pavirSius nusausinkite minksta Sluoste
be pukeliy.
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3ano3HaBaHe C NpoAyKTa

KpaTbk 0630p Ha NnpoayKTa

®urypa 1:

N o ok W0 =

H/EL /L/lr/

Ornepnano ¢ ocBeTnieHne Xeno?

CBeTNMHHA NeHTa BNABO

CBeTnuHHa neHTa rope

CBeT/IMHHA NeHTa BAACHO

BrtouBaHe mnu uskntouBaHe Ha CeH3opa Ha CBET/IMHHATA NleHTa rope
HacTpoiBaHe Ha ceH3opa Ha CBET/IMHHATA IeHTa Ha No-TbMHO
HacTpoiBaHe Ha ceH3opa Ha CBET/IMHHATA IeHTa Ha No-CBEeTNo
BkntouBaHe vnu U3KNOUBaHE Ha CBETIMHHUTE NIEHTU BIABO U BAACHO

63050399028648459 © 04-2021
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HU3non3BaHe Ha NMPOAYKTa

3ageicTBaHe Ha ceH3opa

> 3aapbKTe pbKarta cu Ha pascToAHuE OT
Han-MHOro 2 cm OT orneaanoTo ¢
OCBET/IEHUE NOA CeH3opa.

max. 2 cm

N

v JKenaHata QyHKUMA ce akTUBMpa.

KoHuenuua 3a ynpaBneHue

HacTtpouBaHe Ha CBETIMHHUTE

NIeHTH

1 BkuitoueTe unm UsKIoUeTe CBETIIMHHUTE
NIeHTH upes [BaTa CeH3opa OT BbHLUIHATa
cTpaHa.

_— |
/

on/off

2

HaCTpOﬁTe CBEeT/INHHUTE JIEHTU Ypes3 ABaTa
CeH3opa B cpeaarta Ha no-cBeT/10 UK no-

TbMHO.
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PbKoBOACTBO 3a
noaapbMXKa

MN3Bpanu cTe NpoAyKT C BUCOKOKAYeCTBEHA
noBbpXHOCT. MonA, cnassavTe gageHuTe no-4ony
MHCTPYKUMM 32 NOAAPBKKA.

MpPOU3BOAUTENAT HE MOEMa OTFOBOPHOCT 3a
NnoBpeAu Ha NPoAyKTa, Bb3HUKBALLMW BCNEACTBUE
Ha HenpasuiHa rpwxa u GopaBeHe.

O6LUM UHCTPYKLUMHU 3a NOAAPDBIKKA

* He n3nonseaviTte nouncrealLm npenapartu, KOMTo
ca pasmxaalln, CbAbPXKaT XN0p UK KUCENUHA.

* He usnonsgaiite aBpasvBHU UK U3TbPKBALLM
nouyucTBaLLM npenaparm.

* He nanonssaite OCTpHU NpeamMeTn 3a NnovyncTeaHe.

» OcurypnaBaiite epeKTUBHA BEHTMNAUMA U
noaxoAslla cTaHa TemnepaTtypa BbB Balwara
6aHs.

* [peanassaite NOBBLPXHOCTUTE OT
o6e3uBeTABaHe BCNEACTBME HA CUHA CBET/IMHA
W CUITHO CTbHYEBO rPEEHe.

UHCTpYKUMU 32 NnOAAPBIKKA Ha
ornenasiHu NOBbPXHOCTH

Mpu nouncTBaHETO Ha orneAanHu NOBbPXHOCTH
cnasBawTte cnesHoTo:

* M3nonsBante HaBnaXkHeHa rogepua nnn meka
Kbpna 3a nonneaHe 6e3 BNnacuHKM.

» HesabaBHo oTCTpaHABaWTe KankuTe oT Kpauiiara
Ha orneAanHu NOBBbPXHOCTH.

NMouncTBaHe Ha NOBBPXHOCTUTE

1 MouucTteTe noBbpxHOCTUTE. 3a LenTa
cnasBaiTe CbOTBETHUTE MHCTPYKLUMK 3a
noaapbXKKa.

2 M3cyLueTe NOBBPXHOCTUTE C MEKa Kbpra 3a

nonveaHe 6e3 BNacCHHKH.

63050399028648459 © 04-2021
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Familiarizati-va cu produsul

Scurta prezentare a produsului

2

—3
1=
l{ /{/’/

Figura 1: Oglinda cu iluminare Xeno?

Bara luminoasa stanga

Bara luminoasa sus

Bara luminoasa dreapta

Activare sau dezactivare senzor bara luminoasa sus
Setare senzor bare luminoase mai intunecate
Setare senzor bare luminoase mai deschise

N o ok W0 =

Activare sau dezactivare senzor bare luminoase stanga si dreapta

Modul de utilizare a produsului

Declansarea senzorului v Se declanseaza functia dorita.

> Tineti m&na la max. 2 cm distanta fata de
oglinda cu iluminare, sub senzor.

>

\
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Conceptul de utilizare

Setarea barelor luminoase

1 Activati sau dezactivati barele luminoase
prin intermediul celor doi senzori exteriori.

2 Setati barele luminoase pentru a fi mai
deschise sau mai intunecate prin intermediul
celor doi senzori din centru.

Instructiuni de ingrijire

Ati ales un produs cu o suprafatd de inalta calitate.
Va rugam sa tineti cont de urmatoarele indicatii de
ingrijire.

Producatorul nu isi asuma responsabilitatea pentru

utilizarii necorespunzatoare.

Indicatii generale de intretinere

 Nu utilizati agenti de curatare pe baza de clor sau
acizi, ori care sunt corozivi.

 Nu utilizati agenti de curatare abrazivi sau
decapanti.

* Nu utilizati obiecte taioase sau ascutite pentru
curatare.

* Asigurati o aerisire eficienta si o temperatura
adecvata in baia dumneavoastra.

* Protejati suprafetele impotriva decolorarii din
cauza actiunii extreme a luminii si a razelor
soarelui.

Indicatii de intretinere pentru
oglinzi

La curatarea oglinzilor, trebuie respectate
urmatoarele:

« Utilizati o laveta din piele de caprioara sau o
laveta moale, nescamosabila.

. Tndepértati imediat picaturile de pe marginile
oglinzilor.

Curatarea suprafetelor

1 Curatati suprafetele. Respectati indicatiile de
ingrijire corespunzatoare.

2 Uscati suprafata cu ajutorul unei lavete moi,
nescamosabile.
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SQ
Njohja me produktin

Pamja e pérgjithshme e produktit

2

|
—3
1——=
L5
7
llustrimi 1: Pasqyra me drité Geberit Xeno?

Shiriti i drités majtas

Shiriti i drités lart

Shiriti i drités djathtas

Sensori pér ndezjen ose fikjen e shiritit t& drités lart
Sensori pér t'i errésuar shiritat e drités

Sensori pér t'i shndritur shiritat e drités

N o ok W0 =

Sensori pér ndezjen ose fikjen e shiritave té drités majtas dhe djathtas

Ményra e péerdorimit té produktit

Aktivizimi i sensorit v Funksioni gé déshironi aktivizohet.

> Mbani dorén maksimumi 2 cm larg pasqyrés
me drité poshté sensorit.
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Koncepti i pérdorimit

SQ

Rregullimi i shiritave té drités

1 Ndizni ose fikni shiritat e drités népérmiet t
dy sensoréve té jashtém.

2 Béjini shiritat e drités mé té shndritshém ose
mé té errét népérmjet té dy sensoréve né
mes.

Manuali i kujdesit

Ju keni vendosur pér njé produkt me sipérfage me
cilési té larté. Ju lutemi té respektoni udhézimet e
méposhtme té kujdesit.

Prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegjési pér démtime
té produktit, té cilat krijohen si pasojé e kujdesit dhe
trajtimit jo té duhur.

Udhézimet e pérgjithshme té

kujdesit

* Mos pérdorni produkte pastrimi qgé pérmbajné
klor, acid, agjenté gérryes.

* Mos pérdorni produkte pastrimi me efekt abraziv
ose gérryes.

* Mos pérdorni objekte t& mprehta ose me majé
pér pastrim.

» Kujdesuni pér njé ajrosje efikase dhe njé
temperaturé ambienti t& pérshtatshme né banjé.

» Mbroni sipérfaget nga zbardhja prej drités ose
diellit té tepért.

Udhézimet e kujdesit pér
sipérfaget me pasqyrée

Respektoni udhézimet e méposhtme gjaté pastrimit
té sipérfages me pasqyré:

» Pérdorni njé peceté té lagésht pér xham ose njé
peceté té buté pa push.

» Largoni menjéheré pikat e ujit nga anét e
sipérfages me pasqyré.

Pastrimi i sipérfageve

1 Pastroni sipérfaget. Respektoni udhézimet
pérkatése té kujdesit.

2 Thani sipérfaget me njé peceté té buté dhe
pa push.
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3ano3HaBate CO npou3soaoT

NMpoussonoT Bo eneH nornex

_——

4
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1=
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H/L L

Mnyctpaumnja 1:  Xeno? orneaasno co CBeTI0

CBeT/iocHa fieHTa neBo

CBeTnocHa neHra rope

CBeTnocHa neHta ecHo

CeH30p 3a BK/y4yBaHe WM UCKIyUyBaHe CBETIIOCHA JIeHTa rope
CeH30p 3a 3aTeMHyBar-e Ha CBETIIOCHA JieHTa

CeH30p 3a 0CBET/yBahe Ha CBETIOCHA NieHTa

N o ok W0 =

CeHaop 3a BKJlydyBame UK UCKNyYyBaH€ CBEeT/IOCHAa neHTa neBo n AeCHO
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Kako ce PaKyBa CO npou3BoaoT

AKTUBUpaHe ceH30p

> LprxeTe ja pakata Makcumym 2 cm
oajaneyeHa oj ornefanoto Co CBETNO NoA
CEH30pOT.

max. 2 cm

N

v TMocakyBaHaTa QyHKUMja Ce aKTUBMpa.

KoHuenT Ha paKkyBaHe

HOCTaByBaH’e CBETJIOCHHU JIEHTH 2 MpucnocobeTe r1 CBETNOCHUTE NIEHTH CO
. _ ZiBaTta ceH30pu BO cpeauHata 3a aa éuaar
1 BrnyuyBajte unu ucknydysajre ru NMOCBETN UK NMOTEMHMU.

CBET/I0CHUTE JIEHTU NPEeKYy ABaTa
HaZABOPELUIHN CEH30P!.

_— ]
/

on/off
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YnarcrBa 3a BogeHe
rpuxa

MN3bpasTe npoussoa n3padoTeH co
BWCOKOKBaNMUTeTHA nospunHa. BHumasajte Ha
CNeJHWTE HaNoMeHH 32 BOAEHE rpuxKa.

MpoussoauTenoT He Npudaka 0AroBOPHOCT 3a
OLUTeTYBaH-€TO Ha NPOM3BOAOT LUTO pe3yntupa o4
HenpaBWHa rpuXka 1 paxkyBahoe.

OnwT HanoMeH" 3a BoAeHeTo
rpuxa

» He KopucTeTe cpeacTBa 3a UACTEHE LLUTO
coap)art XJiop, KUCEenMHa Un KopoaMpaUKu
cyncTaHuumu.

 He KopucTeTe abpasnBHU UK HArpuayBayKu
CpelcTBa 3a YUCTEHE.

» He kopucTeTe ocTpu UK LWNMLECTU NPeAMETH 3a
yucteme.

« MNorpukeTe ce Aa UMa epuKacHa BeHTUNauuja u
pasymMHa Temneparypa Ha npocTopujata Bo
BallaTa bamba.

« 3awwtuTeTe ja noBpLUMHATa o4 u3benyBarbe
nopazam M3N0XKEeHOCT Ha EKCTPEeMHa CBET/IMHA U
COHLe.

HanomeHu 3a BogeH-e rpuxa 3a
NOBpPLUMHUTE Ha ornexanara

BHuMaBajTe Ha cneaHute paboTu Kora rm Yyuctute
NOBPLUMHUTE Ha orneaanara:

« KopucTeTe HaBnaxHeTa Koxka 3a Bpuiuerse
NPO30pLUM UM MEKa Kpna LUTO He ucnyLiTa
BIaKHeHua.

« OTCTpaHeTe 1 Kankute oz paboBuTe Ha
NOBPLUMHUTE Ha ornejanara.

Uuctere Ha noBpLUUHHUTE

1 Mcuunctete rn nospLumHuTe. BHUMaBajTe Ha
COO/BETHWUTE HANoOMeHM 3a BOAEH-E rpuxa
3a HuB.

2 McyLieTe rv noBpLUMHWATE CO MeKa Kpna LTo

He ncnyuwita BiakHeHua.
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NvwpioTe TO TIPOIOV

To TPOoIOV pE HIX HOTIX

—3
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Eikova 1: OwTi{opevog kaBpenTng Xeno?

AwpPIdX PWTIOPOU apIoTEPX

Awpida pwTIoPOU EMAVW

NAwpida pwTIoHOU Se&IX

Evepyormoinaon ) amevepyoroinan aiodnTrnpo Awpidag pwTIOHOU ETAVK

PUBpion aiodnTnpa Awpidwv TIOPoU ae XaUNAOTEPN PWTEIVOTNTX

PuBpion aiodnTnpa Awpidwv uTIOPoU ag UPnAOTEPN POTEIVOTNTX

Evepyormoinon | ammevepyoroinon aioonTrnpa Awpidwv puTIoUoU aploTeP& KAl de&IX

N o ok W0 =
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TpO1og XPronNg TOU TTPOIOVTOC

Evepyormoinon aicdntnpx

P KpoThoTe TO XEPI 0OC KATW OO TOV
aoONTAPC o€ AmdOTAON TO TTOAU 2 cm oo
TO QWTIOPEVO KOOPETITN.

max. 2 cm

N

v Evepyomoieitan n emOupnTr Aeitoupyia.

2xedixon XeIpIoHoU

PU9|-||°|1 )‘wplﬁwv PwTICHOU 2 AUENoTE 1 HEIWOTE TN PWTEIVOTNTX TWV
AwPIdWV PWTIOPOU PECW TwV dUO PECTinV
1 Evepyormoir|oTe 1} amevepyoroinaTe TIg AoONTHPWV.
AwpideC PWTIOUOU PECW TWV EENTEPIKOV
AoONTHPWV.

_— |
/

on/off
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Odnyiec ppPoOVTIdXC

EmAe€aTe Eva TIPOIOV e emPAVEIX XPIOTNG
ToI0TNTAC. TNPEAOTE TIC TTXPOKATW UTTODEIEEIQ
ppovTidag.

O kaTaokeuaoTng dev avolapBavel Kopio euduvn
yix {nuI€g oTo TPOoIdV Aoyw AavOaopevng
PPOVTIONC KX AvOXGUEVOU XEIPIoHOU.

FevIKEG UTTOBEIEEIC PPOVTIONG

* Mnv xpnoiporolgite xAwplouxa, 0&Iva f
SICBPWTIKE HECK KAOOPIOHOU.

* Mnv xpnolpgoroleiTe ASIGVTIKS 1] OKANP& HEOT
KaOapiopoU.

* Mnv xpnolpoTriolgiTe XIXUNPG I JUTEPK
QVTIKEIJEVX VI TOV KOOXKPIOHO.

» QOpovTioTe Vo UTTGPXE! OTO PTTIAVIO GOG ETTXPKNG
GEPIOPOC KOl KATAAANAN BepUOoKpaTia XWPOoU.

* MpooTaTeleTe TIC eMPAVEIEG OTTO EEOWPINOUN
om0 UTTEPPOAIKH EKBECN OTO PWG KAI TNV NAIOKT
OKTIVOBOAIQK.

Yrrodei&eig ppovTidag yix
EMPAVEIEG KAOPETTTN

A&BeTE UTTOYN TG TTHPAKATW KATA TOV KXOXPIOHO
ETPOAVEIVV KOXOPETTTN:

 Xpnolpgotolgite Eva Uypo dEPUNX OXUOUX 1] EVA
HOAGKO UQOOU XWpPIG XVOUDIA.

* ATTOUOKPUVETE GPECHC OTAYOVEG OTTO TIG YWViES
TV EMPAVEIOV KXOPETTTN.

KaOaxpIiopog emM@paveIwV

1 Ko®apioTe TIg empaveleg. Katd Tn
OIxdIKOOI QXUTH, TNPNROTE TIG GVTIOTOIXEC
urrodei€eig ppPovTIdag.

2 3TN OUVEXEIX OTEYVAOOTE TIG ETIPAVEIEG e

EVA HOACKO UPOOHX XWPIC XvVoUdIa.
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Urdnle ilgili bilgiler

Uriine genel bakis

—3
1=
l{ /{/’/

Sekil 1:  Xeno? isikh ayna

Sol 11k gubugu

Ust 1sik cubugu

Sag 1sik cubugu

Ust 1sik cubugu sensériini agar veya kapatir
Isik gubugu sensériind koyulastinr

Isik gubugu sensériini parlaklastirr

N o ok W0 =

Sol ve sag I1sik gubugu sensorini kapatir veya acar

UriinGin kullanimi

Sensorin tetiklenmesi

> Elinizi sensorlin altinda, 1sikl aynadan
maksimum 2 cm uzakta tutun.

v lIstenen fonksiyon tetiklenir.
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Kullanim konsepti

Isik cubugunu ayarlama

Bakim kilavuzu

1 Distaki iki sensor ile 1sik cubuklarini agin
veya kapatin.

2 Ortadaki iki sensor ile 1sik gubuklarini daha
parlak veya daha koyu olarak ayarlayin.

Ustiin kaliteli ylizeye sahip bir Giriinde karar kildiniz.
Latfen asagida yer alan bakim bilgilerine dikkat
ediniz.

Uretici yanlis bakim ve kullanimdan kaynaklanan
Uriin hasarlarindan sorumlu degildir.

Genel bakim bilgileri

« Klor veya asit iceren ya da tahris edici temizlik
maddesi kullanmayiniz.

+ Ovmaya yarayan veya asindirici temizlik maddesi
kullanmayiniz.

» Temizlik i¢cin keskin veya sivri nesneler
kullanmayiniz.

» Banyonuzda verimli bir havalandirma ve yeterli
oda sicakhgi saglayiniz.

* Ylzeyin asiri 1s1ga ve glinese maruz kalma
nedeniyle agarmasini énleyiniz.

Aynali yuzeyler icin bakim bilgileri

Aynali yuzeyleri temizlerken asagidakileri g6z
6nunde bulundurun:

» Nemli glideri veya yumusak, tily birakmayan bir
bez kullanin.

* Ayna ylzeylerinin kenarlarindaki damlalari
hemen alin.

Yiuzeylerin temizlenmesi

1 Yiizeyleri temizleyiniz. ilgili bakim bilgilerine
dikkat ediniz.

2 Ardindan yuzeyleri yumusak, tly
birakmayan bir bez ile kurulayiniz.
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3HAKOMCTBO C usgenuvem

KpaTkaa uHdopmauma 06 usgenuu

H/EL /L/lr/

PucyHok 1:  3epkano ¢ noacseTkoin Xeno?

lMnaHka noacBeTKM cnesa

MnaHka noacBETKMU CBEPXY

MNnaHka noacBeTkM cnpasa

JaTtumK BKIOYEHWA UK BbIKNIOYEHWUA NaHKK NOACBETKM CBEPXY
Jatunk perynvpoBKM MeHbLUEN APKOCTM MNAHOK MOACBETKM
Jatunk perynupoBku GonbLueil APKOCTU MIAHOK NOACBETKM

N o ok W0 =

JaTuvK BKIKOYEHWA UK BbIKNKOYEHUA NNAHOK NOACBETKU CneBa Uiu cnpasa

YnpasneHue usgenvem

AKTUBaLUMA AaTuUKa v Heobxoanmmana GyHKUMA aKTUBUPYETCA.

P [lepxuTe pyKy Ha PACCTOAHUN MAKC. 2 CM
OT 3epKarna C NoACBETKOM, Mo AATYMKOM.

>

\
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KoHuenuua ynpaeneHus

RU

PeryﬂMPOBKa niaaHOK NOACBETKHU

1 BkntounTte unu BbIKOYMTE NNAHKK
NOZICBETKM C MOMOLLIbIO 000MX BHELLHMX
AaT4YMKOB.

_— |
_—

|
|
|

on/off

2 C nomoLLblo 060MX AaTUMKOB MO cepeanHe
oTperynupyite 60MbLLYIO UM MEHbLLYHO
APKOCTb MNAHOK NMOACBETKM.

UHCTpYKUUA No yxoay

Cnacubo 3a BbiGop “3genus ¢
BbICOKOKQYeCTBEHHOM MOBEPXHOCTHHO.
Mo)kanywncTa, cneayiTte NpuBeAEHHbIM HUXKE
yKasaHvAM Mo yxoay.

Mpou3BoauTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a
ylepO, BO3HUKLLMI B pesynbTate HenpaBuIIbHOTo
obpatueHua 1 yxoaa.

O6Lwwue yKasaHUA no yxoay

* He ucnonb3yiTe unctame cpeactea,
coAeprKalume XJIop U KUCNOTY, a TakKe efKue
yuCTALLME CpeacTBa.

* He ucnonbayiite wnndytowme unu abpasmsHble
yuCTALLME CpeAacTBa.

* He vcnonb3syite pexxyLume unm octpble
NpeaMeTbl ANA OUYUCTKM.

» ObecneubTe 3PPEKTUBHYIO BEHTUNALMIO U
noadepXkaHue Haanexaluen KOMHaTHOM
Temneparypbl B Baluei BaHHON KOMHarte.

* [MpeaoxpaHanTe NOBEPXHOCTb OT BbIFOPaHKA B
pesynbTare CAULIKOM MHTEHCUBHOMO
BO3AEMCTBMUA UCTOYHUKOB CBETa U COMHLA.

YKasaHuA no yxoay 3a
3epKasnibHbIMKU NOBEPXHOCTAMMU

Mpyn ouncTKe 3epKanbHbIX MOBEPXHOCTEW
Heo6X0AWMO YUUTLIBATb CleayHoLLee:

* Mcnonb3oBatb BRaXkHyto 3amLuy AnA NPOTUPKK
OKOHHBIX CTEKOJ UK MATKYt0 6e3BOPCOBYHO
TKaHb.

* Yaanatb Kanav ¢ KPOMOK 3epKasbHbIX
NOBEPXHOCTEN.

OuucTKa noBepxHOCTEN

1 Ouunctute noBepxHoctu. Cneaynte
COOTBETCTBYIOLLMM YKa3aHWAM MO yxoay.

2 [MpoTpuTe Hacyxo NOBEPXHOCTU MATKOM
6e3BOPCOBOM TKAHbIHO.
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R EARF &
A L S v FEMEEmE,

P BIENFRIEIE R REE T A RS T 2
cm KSEEA.
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Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona
documentation@geberit.com
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